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Héida is spokeﬁrby‘the Indiaﬁs inhabiting the Queen Charlotte Islands
nd the southernmost islands of Alaska, and is entirely distinct from the
anguéges of the neighboring tribes. |

The Haida_were onceé a numerous and powerful people, dominating the en-
ifeﬂcoast—line of British Colunbia, and making many slaves. A careful

- stimate of their number, made about 1840, places them at 8,328 (Dr. &. ¥

lakson’s Report, 1878, p. 172). Now they probably fall short of 1,000.
~ The difference is but slight between Haida as spoken at Massett and

kidagate, a village 2bout fifty miles to

2

.2t in vogue in Alaska; but at

e south of ¥assett, the difference is so proncunced that Skidegate and

fasséff preople, meeting for the first'time; barely underétand each other.
After having carefully examined a grémmaﬁ'of the Japanese language,

:nd 2lso corresponded with a clérgyman_in Japan on the subject, I am unable

»0 tface any resemblance between that language and Haida, though the_éaida-

'ype pf countenance seems 1o me to sugdest a Japaneée origin.

J. 0. KERN,

lassett, Queen Charlotte Islends, B. €.
sug. 10, 1895.
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y1. Svstien of spelling here adopted

_ . ) s A

a as in fat 1 8s 1n machine. ap 25 in aught & &

2 “ ¢ father o Y “lot , ou “ “ loud QAL

« o« = o« « « « / i ¢

e met 9 pole eu “ feud 7 B
: e “ o« £l ¢ ¢ eyt ali “ “ aigle ag

i « «@ plt E « « rule j;!:_ - \jf;}g. ? )

CONSONANTE, 4

© 4, g {(herd), n, 3, o, s (light), t, w,

X . Ky o
¥, ek (as in chip). /.

S

b cocurs only in th

Coimook, the trade jerdgon of this Province.

f[ 1th represents a sound nade by expelling ths breath while the

L€ tongue touches the palate

-

conne following a consonant
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§2, Formeiion.-- Ncuns end varicusly, and many have no traceahle

‘connection with any other wcrd.

The few abstract nouns in use are formed from the roots of

il edang (he is ashamed), 833 (shame).
il lthong-gwilang (he works), lthong-gwila (work).

il gushugung (he speaks), sBshou (speech).

il stigung (he is sick), sti (sickness).

Some conmon nouns are formed in 2 similar way; e.g.1—~

il hazdagung (he exists) h3ada {a person).

il P otulgung (he is dead), k'St (a corpse).

Names of instruments are formed by suffixing -0 or -ou

—

-verb-roots; e.gii--
il shkindang (ke steers), sbkindou (a rudder).
il shu-wong-gung (he slings), shi-wong-¥ (a sling).

il gisblgung (ke wipes), gishou (a towsl).

Hames of agents are formed by suffixing -1% to 2 noun:

’

¢

(a) Separate words; e.gir-- ‘ .

aung {fatber), ou (moth&r§
Ry o

AT <
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j 155. Casg.-- %o ¢ase inflettions.

git (son), gljang-s (daughter).

L L .- . 5
2%;1{ tlal (husband), j& (wife).  For other exampl

(v) ﬁd ding ilthing-a, mals, and dsada, Temale; . g.

- fo=)

tan (a bear), ten ilthing-a (a he-bear), tan
' A FELD:
(a she-bear). * A HiA j‘i

§4." Nunber.-- Two numbers (singular and plural), end expr

.in the case of p sons; 1i.e., homines.

The numbers

cf animals and ipanimate objeéts can only be indicate

M

[Appendix I.)
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essed only

ip the case

¢ by = no-

merel adjective, or, in a fex oases:(§57) by the verb.

RULE.-- To form pT ral, add -alung to singular; e.g.:--

aung (fathér), eung-alung {fatbers).

)¢}
=4

tsad (a servant), gltsaa—alung (servan

nuh- 13 (a householder), nuJ~le-a1unu (ho

R U
»—I‘

B ONg: =

[ea)
o

=

té)’.

o

useholders).

Ilthing-a (a man; 1lit., nale), I1thansida {nen).

dsada (a woman; lit., female), dszada (womend. -

z (a child), agei (children).

bzada (a person or perscns).

-~

itlagida (2 chief or chiefs). (3,43 L 2

v

wéh

) : g
The names of aninals and inanimate objects undergo no

och (a wolf or xoTves @G ad&
,,l . ‘ ) i
Atgi silk (a snake or snakes}

nuh (u housm or houses).

T'

o
ten

Q9

Possession is infis

r
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change; e.g.
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nite article -2 (§7b) to the nane of the thing possessed; e.g.:--
3% T . L. - - -,‘4,":.-;:
nunZ” itlagida gia tlu-8 TiFTy,
s chief  of  czanoe-the (i.e., the canoce of = chief, or a
chief’s canoce).
1 hzade Zia tou-g
the  vpeople of food-the (i.e., the food of the people).

FYA®TD:
EXTEPT

is.~- When the object possess

=
(@]
et
@)

d is (a) 2 person, or (1)
part of the body, or when (g) the ﬁéssessor‘is'inanimate, the name of
the possession merely follows;tbat of the possessor:; é,g.:*-

(2) Edenshan ou (Edenshau’s mother).

(b) Skiltis kuts (Skiltis’ heaﬁ).

() 18 k’ul (a canos’s outside; 1it., skin),.

§6. The articles are:—--
I. Indsfinite

Sing. nung)

1=y

refixed only to names of persons and to

2

[4

(82 | adjestives or rarticiples doing duty as

[ie}

nouns; e.d,:--—

T e e e T T T T T e e e e e e

e ——————— S
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§7..

nung sti (a sick persen), ga sti, or t1 sti (sick peeple).
IT. Definite, of two kinds:--

(2) Consisting of a2 prefix and suffix, end applied only

to the names of persons and to adjectives or par-

ticiples doing duty as nouns:--

Pla.

nung itlagida-s (the chief), ga itlagida-sgai, or t1 itlegida-

(the chiefs).

[47]

nung dsada~s (the woman), ga dsaadz-sgai, or t1 dsfada-s {ihe
women).
nung dsudsi-s (the little one), ga dsidila-sgai, or t1 dshdi-

‘la-s (the little ones).

—————

This -c iz sometines expanded into isis, "shewing that it mes
12117 430 vrecsent porElatny a am aw SR
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nung sti-g (the sick person), ga sti-sgzi, o» 1l sti-s (the
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lagung {it is good), 1&s (being go0d), 13 {z004d).

o ang (3 T 3 + 7 3
s’etang {it is red), s’ets (being r d), s’et (red)
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su-cn-zung (it is large), en-ons (being largs)
p?. fajectives follow the nouns tney qualify, and relisvs tham of

the suffixsd portion of the definite article, should thev heswe

it; e g.:--
pung héaia kutung-a
a verson  wise (1.3., a wise person).
aung haada-s

heada  kutung-a-s

the  parson wise -the (i.e., the wise person). - -

10. Nouns, however, when used as adjectives, precede ths nouns vhey

yads -h3adé

iron vzople (H;idas éallléil white men “Tron people?). o
giang-1  nub-8

cotton house {2 cotton acuse, i.s., abtenij.

1thkian
forest
In many of th

exanples) the sezo

" k’3stan

crab {a forest crab,

2d noun takses -
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being dropoed; e.g.1--
yads hzad-gai
iron psople-the (i.e., the iron people).
giang-u nuh-gai 5

plural; e.g.:--
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dsdldsh (listle)

jinz (long)

Ywau-un (short)

dluldna (large)

7= i
B e T

£
o
Yory
for
3
=
o
D
o
=
i
fr
Q
o}
)
]
]
(@)
9]
ot
(@]
o
D
<
[
@
jon
.
[N
—
ct
Qy
-
[
4]
o
(4]
rty
(@]
5
=
i
Gy
jsV)
et
-

kwau-unda




(2) Using the adverbs t’els

X'at t’elg tan dugwiagung
A deer  more thazn  a bear is strong (i.e., & bear

Xoh - hang-ast stliky dsudsigung
A sea-otter less than a land-otter is small (i.e

A land-otter is smeller than a sea-otter).

Gin-1Tla  wautlizon t'elg " Xoh kwoyaguns
Lnimals all more tnan the sea-otter is valua-

ple {i.e., The sea-otter is the most valuable 2nina

et
=]
Q0
H
R
-

(b) Inserting in the verb the adverbs su-on (very), 2241 (ex-

treaely), dsilthi (extrenely), kinan (extraordinarily,

(SN ‘
jt)

(too); e.g.;--

lzgung (it is good).

[

a-eu-on-gung (it is very good).
15—dsilth§—gung (it is extremely good, or ths best).
ng-agung (itAis distant).

~ [tant).

jing-a-agwigung (it is very distant, or ths most dis-

iing-idung (it is too distant).
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gu-on (large), n

large one)

The pumerals are

1 Swonshung 6
2 Stung 7
3 Il Onﬂ. th g2
4 Stunshung 2
5 Tlelth 10

(]

tlves coupled h’tn

Yutung-agung

is

Tlu-unilth

Tlzalth

]
9]

an article 7) do aaty lars
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(Tl2al® stung = 10 x 2

Tlza2le stung waugd swonshung = (10 x 2) + 1

Tlzals 1th’onulth = 10 x 3

Lagwau t18lth = 20 x §

T ‘""'“\‘:'\ T —————

i : ATET en = ' . = T .
Legwau dsikwau, ($181th = (20 x 7) + 5 Fansi

Tlzal® tlaalth, waugl tllale dsikwau, waugl t1%1th = (10 x 10)

+ (10 x7) + 5

These numerals ars frequently

(35 Vefbalizsd-thus:—-

_Swon31ung~gung (thers ié ons).
Stung-gung (thsre ars two).
1th’3nalgung kthere are f%rﬁg,
Stunshung-gung {thers afe‘fohr).
t1€lthang (there afe five).

tld-unulgung (there are six).
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tlzal thswonshand-ghgung (there are nins).

[V)e¥

(b) Inserted in verbs (§34), and made to serve the purposs of

8. ‘#ihen applied to inanizats objects, and occasionally to animate,

S\l |

pa
o
ooy
@

s of

these numerals take a prefix descriotive of the shay

bjects enuanerated, though, as will be seen from ths follow-

(&)

ing lissg, 1t is sonetines extrsmsly difficult to discover

the featurs which deteraines the classifization.

ti- “ “ houses, broous, stone.axes, bfsasts, etc.
sk’u- “ “ bottles, lamps, duns, cipes, ear-rings, ete.
lthga- “ “ zeys, scissors, chairs, stoves,-frogs, srabs
gﬁ- “ “ hats, battons, halibat (whole), small czoins,
sk’o “« “ pencils, sticks, nsedlss, sxall rails; etc.
“a- “ “ czpoes, lands, boards, knives, plates, ete.
dlu- “ “ zen, large aniusls

TG e s
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-

EXAVPLRS: -

Dujung

Hats b

a-swonshung

AT e e g S

gh-stang

potatoes, eggs, bsrriss, ete.
rings, bracelets, ste.

large rails, rolls of bedding, ets.

[ B

coils of rops .-,7r?,’m'-

spoons, feathers, ets.

isgien, kddats chi-1th’Gnulth ishin, ¢1

both coats three and g
Ishin, 41 ga i1 isdagua.
and  1e to he gave (i.e., Fe gave ze two

and one canve.

applied to nails, loaves, larze posts, sto.
« “ pictures, metal axes, shests of pever, ete,
“ “ coats, dressaes, sacks, ete.
‘ “ shawls, blankets, maps, ete.
« “ hairs, roads, ropes, songs, eto.
“ “ billeté of wood, strips of halibut, ets.
« “ boxes, saucepans, sguare tins, ste.
& “«

e

u

hats,

o

1%-1’-»-3-%3-4&-.”—»—- v 1y Mo e e Sy
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e ars also two adjestives of Guantity

¢

nuh-e ti-shkwaun

The house all (i.e., A11 the nouse).

918. A11 the numerals serve also as ordioals.,  There are, howsver,

~ four separate ordinals:--

N®]

kwina  (first) ' :
Used alcne.

otgwan (last)

tlagang (first) . o
Used only as insertions in verbs.
ostla (last) 3 '

ST 5 o
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(z) Those used alone or as nouninatives
' 1tha or 1lgh {I) ; talung
gung ¢ dz (thou) dalung

la “ il (ke, she) | tla or 1 (thay)

EXAYPLES:——

la  lth keng-gung

<

see (i.e., I see hin).

i1 delung kwoyadang

ne ye love (i.s., Ys love ne).

(b) Those used as nominatives to deponent or

Q
o
[
<
(49
(e}
\S)
(2]

verbs, and as. obje es governsd

passive

by -verbs or

prepositions.;_ .
ai (I, or ume) 1til -~ (we, or us)
dung (thou, or thee) dalung (ye, you)

[
&9

or 1l

EXAMPLES: ~=

di stigung, dung tlon 1ligulgung

tla or tl1 (they, them)

I am sick, thou  but art well {T an sick but you are

‘well).



s for he w2its (He waits
Ihers is ro oeuber personal pronoun,
aite article or a possessive pronoun is
L e i >
nung l1th dZ-ung
one {or it) I have (I have one).
lang-a 13zung
it (1it. nis)  is good (It is a gocd oane).
Perscnal pronouns are zlways €X0ress
v ¥ L
eds.

Those which preceds the noun, and afé-applisd'only
t0 persons and parts of tas body:¥—

aT  (ay) itil  (our)

dunz {thy) dalung (your)

il {his, her) ¢l (theip)

BYAMPLES: —=
i k’wai i ruds shkw@daguan
2y  brovher ﬂj head struck  (My brothep struck 2y head).
ol e i S P S DS . ey —————— R 35 et A s e o
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Those used alone, or witn nouns which they press

Applied only to adimals or inaninate ob
Y

When used with nouns, the nouns

e e
giagun  {(ay, nine) itilgia «~(our, ours)
‘ dung-gia (thy, thine) dalang-gia (your, yours)
i lagia (his, her, hers) tl’agia (their, tnaifs)

IXAMDPL RS e

lagia dalung kw3lthdagun
his ye 0ave stolen (You have stolen nis, e.8., horse).
itilgia nuh-3 isdien, dalung-gia t13-8 ishin, kyoyasung
our house”  both,  your (pl.) zanos and, are valuable
{Cur house and your canos are valuable).

(c) Those used alone, or with houns which they follor

ey

word somstines

anothe coning btetween thex ang
their nouns. Acvlied only to aninals and inani-




o
(A

na

o ) itileng-a, or
vy, nins)
N \ . | =
5 f";’.g' thine; daLrang—a
(nis, her, ners) t1’zng-a
SV AMPLESI——
11G-¢ dina tladsgagong
A
canoe Wy is strong (¥y canos
dang-a gun laz-ang-gung
yours noj is good (Yours is

of two kinds:--

Deronstrative,

{2) Those only used alone:--

anis (this); pl. atltas (these)

wunis (that)

zkush {this kipd)

i

(o]}

kish (that
gai (that, thosse)
ou {this)

sou (that)

“ wotltas (those)




-
20.
PR AMPLESI-T “
wanls ¢i ga  shudagun
vnat (person) @& b0 told (it) = It was he who told me. }
o= . Gkush ga di stalthang
that for 1 wish = I wish for that (cne). 5
_(b) Those used alone, or coupled with nouns which follow
 thea, and, if ipaninmate, take the definite artiele |
suffix, -@.
2dshi {this); pl. ashgal (these) 3
| Applied only to ‘
wodshi(shas): ¢ woshgai (those) . &
things. ;
a [poun] is (these) E
%
V. e N . i §-
altnji (that); pl. althsgal (those)| \
. - ; b
’ - t
. Applied to persoas i
atl [noan] s (these) - F }
or things. ¢
Gtl [noun] s (those) :
EXAMPLES:—— ) ‘ ‘
woshgai dsudilang

those (things)  are small

atl- dsaada-s lk’ong-ushgitaigadung

these wonesn are poor
g SRR T i-.m e S R St T e g e Lp— i st
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{w

dsigw€ dz-ung-ung
gun is bad

The suffix -u ought probadly to find a placs here. It empha-
sizs;‘gil that porticn of ths sentence which precsdes it; e.g.:~-
nung  dsadas  waugan ®
the woman  did (it)_
nung dsadas-u waugan .
the  woman did {it) = It was the woman gho did it.
’QZS. O. Interrogative. -

gishdu (who?); pl. kitldou

gushu (what? sing. & pl.)

gushgiou (of what kind? sing. &pl.)
kinasd (which [of twg] ?)
Gisagai-a (which [of many]) ?)
u d;ﬁg ga  isdaiang?
you to gave (it) = Who gave




e
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P
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4, E.

Tnese relatives, however, are not mach used,

gishdu (he who); pl. kitldou (those

tlinas (which Lpsrson or thing]); pl.

largely supplied b

(
\

a)

.

rendered

il eda
ne acte

i

1

-

frnen these proncun
cn iz ipseried immecdi
gishi-s
for the change whi
tae verh, see,éss,

@

I
v

“isda-ashang?

h

oo

ta-u, From whon?

The relative adverdb tlikd (how), “whst hse sai

W

will take = Vhich (of many) will

re governed by prepositions, the preposi-
ly before the final -u; e.g.:--

gush-alth-u, With what?

these interrogative pronouns necessitate

their place being

13" Dbeing

\

spoke; 7 e.g.:1--

he
h Yeng-Zun
saw = I saw what he did.
d article;, e.gii—-

A ALaaRi el S ST

PRSP —"
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kztlas \

[
[
i

[§)s8

ine ocozing (cne) = He who ocomeS.

ga 1thong-guilas-Zal
toe working (people) = Those who

(¢) The noun gin (something); e€.4.17~
N
tliku gin 1lth shkobagun da

now  soxething 1 learni

-gang {(self or selves), suffixed
sta-gang (from ay- [thy, her

[your, etc.] selves) R

agang (to myself, etc.)

da-gang (for ayself, etc.)

inanimate noun in the objec

possessor is also the agent.

wo

T pave forgotten what I learnt.

I

3

Nad : Naed o ~
sheir, eto] own).  Used berors ab

tive case, but only when the

{0 any preposition; g.g.:

ck.

him] self, or our-

Its noun takes ihe suf-

s




sng t1i-8 il ¥%’odlin-gun
cie (g¥n) canoe he painted = He painted his (own) canoe.
giang nuh-¢ tl  elthgidalgung
sncir {own) nouse  they have almost finished = They have 2lmosy
finished their (own) house.

-ung or ung-a (ay, thy, your, etc.). Used after an ani-
mate or inanimate noun in the objective case, the noun
taking the suffix -2. ihen applied to persons, and
parts of the body, it is suffixed to its noun. In
other cases, it is often separated frox its poun by
intervening words; e.g.:--

git-ung il kwoyadang
child his (own) he  loves = Hs loves his (own) child.
kuds-ung Lth  kwantlagua
head ny (own) I  have burnt = I have burnt ny head.
haadgai  duman dung ung-z il ksng-althishang
the people - you his {own) ne will tid taks care of =

e will bid bis (own) psople take cars of you.

e b Sl 5 T Wrepsms > S - e o e

e ey e
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we

the €

hangd)

as2 {2y foo
PR 2.  Hegglprocal.
1
53 (eash other).
sonal pronpouns
gn talung kwoyvadang

IR
th

(AN}
om

and st’ai-

rafized to eithsr of the plural per-

=
t=ie
ot

bedinning

g.g..——

aphonic suffiz -t; g

ailthdang

, - ..
¢ a2, or gla, tus Latisr ohi

7 3 b ~ r
o be. The reply t6 the guestion,

vowel,

*In the published deida vozabularies made by pa2ssing

nany words appear ha

v
ion that it is part of the

S s TR e e e o

particl2 undéer

itself.

attached,

th

travellers,

2 impress-—
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ther:—-

talis ~anoe?” would be

g tloulthagun i ka-a
or '
-y uncle  made (it) ~ lay uncle (mede it)
rbs have two iorms,—- norzal and sggregative.
cesregative fora is used when only a few (two to tsm or

twelve) persoas or things have 1o be spoken of. 4s long

"as tne names of these perscns oOr things are mentiomed, tue

normal form of the verb is used. But as soocn as they need é

10 be referred to by a proaoun, where, in Bpglish, we shoulc

use a pronoun of the third persdn plural, ths Haidas usse
the third person singular pronoun (thus, as it wers, re-
garding the few as a anit), and put the verb intc the
segredative form. This is done,'whethef the pronOun’ref
ferring to the few be tﬁ; subject or object of the verd.

Tne lezding characteristic of the segregative fora is the

ver the root of

F

insertion of the syllable u immeciavely a
ths verb.  Fvery part of the verb is capable of taking

tuis fora.




27
FxAiPLAESI--
lorzal Foram —— Tom isgien Dick ishin 1lth keng-gun
. Tor  poth  Dick and I say = 1 saw
Tom and Dick.
Normal tora -- Tla 1th kenzZ-gun
then (many) T saw = 1 saw then (many).
N
Segregative Form—- La 1th keng-u-gun
then (few) I~ saw = I saw thea {feu).
iormal Forz —— Top isgisn Dick ighin di keng-gun
Ton  both  Dick anf{ ne saw = Tom 2nd
Dick saw me. :
Normal Form -- Di tl keng=gun ' -
ne they (many) say = They (many) sa¥ me. !
Segregative Form—- Di il keng-a-gun
ne  thay (few) say = They (few) sew 28,
§29. Joices.—— Two,~~ active and passive. Tns lattsr 1s very rarely

used; “He was buried” Dbeinz rendered, “IThey buried him.”

e e
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14

oo
(o9

.med by the ald of conjunctions, which are

j&h

form the poteatial, and suffixea 10

cach with two forms. They may be classified

-- Six,

| S8
Mo
[ &
{197

[l¢8}

(9]
.

as follows:i——

1. Tensss having regard only to the time of -the soiiont ——
o Indefinite - 11 gishugung, he speaks.
b ~ (2) Present : e ~

glshugung-gung, he spezks habitu-

Pfogfessive—il

Ipdefinite -1l gishu-ashang, he will speak.
(b) Future

Tanediate ~il gishid-ung-kashang, he is just

geing 1o speak.

I1. Teases having regard also 10 the scene of the action,

out of the speaker’s vie

W

whether performed in or

he used to speak (in ay

1s4---11 gushugini,
presence).

(¢) Izperfect
54 —--il gdshiga
oy absence).

lst———il-

\2d4 ---il gdshou-on, L& Spoke

i i e

A —— N -
_-;.f"w.-—-—-' e s T TR
™~

s s S ——




=
ist---il gbsiklguni, hs had scoken (in ay
(e) Piluperfect presenzs),
24 ---il guashou-oni, he had spoken (in my
absen
) 1st~--il gushti-ung-kashazun, he was about to
(f) Fut. Perf. .
speak (in my orese
24 ---il gushb-ung-kashagan, he was about to
AN
e s - o
steak {in my absence).
‘§32. Nurbers.-- Haida verbs as a rule undergo no changs expressive
of numbsr. A few, however, teke a special plural form.
- See6§56,57. Ses also remarks on tne segrsdative forn

' | §29).

¢Q3. Persons.-— No personzl inflections. Person is distinguished

only by the pronoun, which is always expressed, and which
precedes the verb.

. Verbal Insertions.-- Verbs largely rsceive, immediately aftizere

=

~=
vy}
v

thelr root, insertions, which modify their meaning, znd, in

the -ng peing changed into -gung, and the vert bsing conju-
gated like others in -gung in tavle §48. The particlss in-

B .

serted are either adverbs, conjuuctions, or verbel particle

[#7]

aven P o




20
: 3, g0 g.g. la 1th keng-z-gung
hin I  go to see = I go to see hiam,
o a1, tell la 1th gOshi-al-gung
[Spsak.
him I tell to speak = I tell him to
I ~sing, say “ il isda-sing-gung
wed o enng e says he is doing (it).
- ,‘/.‘\ 2 o« ) Yo A 3
G 4, cause- la lth ‘kuds-d-ang
. hinm I cause to enter = I adait hia.
~!’?-- - o« . > -~ .
g el, bscons il stig-el-Zung
' he ecomes siock,
il T4, bsgin il k’utsu-id-ung
he  begins to sing.
= aia, able “ il lthong-gwilz-aia-gung
..;‘ 3 cq 8 f e ;".f : R K .
(T e he is able to work.
§2%. UTerbal Prefixes.-- Of two kindsi--
(2) Causative:-- )
. tl, with the hznd,e.g. la ' 1lth $Y-stigung
him T zake sick = I bhurt him
‘ with my hand,




Wy

N~

it~
&

BV

@;

stli,

any means

'-3.‘

t s in

=y

€ €

0

ith the finders

sub, ¥iLh a 21apt
Y L2}

()
3

ne, with a string

g’3, with the 1iss

Ial, «ith a whistle

nescriptive of the sub
~ ~ C h
ars ilnstaundes of verd

€.2.

[£4

&

&

<«

il

he

o=
w

il

he

il

1tn kil-stigung
I maks sicy < T nurt

1 make sick = I bu
nim indefinitely.
“lang—- At
nu LLJg ang gdﬂg

rings a bell.

ne-king-ung-gung

- 2

plays a St
o -
¥’ o-king-ung-gung

plays 2 noutn—organ

tringed instru-

WA 3 . 2
he clows a woistle.
- Misx PO B ey ~
the verb. The Loliowlix
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§38- Transitive ver

§37. Hegativeg.-— The us

e AR A o 2
S e PR 3acy

crefixed to then one of the particlss

1 - ~ i
2lways have proridsd
.
;
L

n.§16,:-

(1) {dlu -wiguag, (e mac.

- . falls

falls

sk’o-wigung, (a stick) falls

ete.

-lthindang, -

ta- or ga- prefixed to them; €.§

3 3 P AN .

gin il  ¢’unskidung

sonething he ~ washes
gin il  tegung

something he  eals

verb necessitates tae insertion of the syllable ang, or

-

-
.

lies, or i

-~

he

la

k’e-1lthindang, (a stone) lies

a-lthindang (2 cance) lies

s plac

given

e

a

by becose intransitive by having the syllable

tat’unskidung

is washing

gatagung

eavs

in the verp izmediately after its root; e.g.:

-

¢ of the negativs adverb (gum, not) with a

In,

AN A

o

R TASE SRR

4
e
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(&)

ot
o
3
3

Litive {fa 1ts keng-gung

pegative (£u2 1z ith keng-ang-gang ‘
Fora . . . N _ . . .
not hia I do not see = I do not ssg¢ nim.

. - N
T tla salung kens-dlu
Positive
Fora then We see if = If we see vaem.

Yegative gun tia  talung keng-zan-sdlu
Hegative :

Foran ;
see not if = If we do notb see them.

[not tasm we

wnen the verb already snds 1n -ang, this —ang besomes the gega—-

tive particle, 2nd -gung is added as the tense termination; €.g.:-"
L la 1th Lkwbyadang
Positive ’
Form .
: him I love = I love him. T
: 1

. . gum la 1th kwoyad-zng-gung 5
vegdatilve o

= OO
S
o

F1

-

The following sxceptions to the sbove rulesshoald, however, be

[}

noticed.

(=

[
-
o
fos
g
[¢]
|
PC‘,
[©)
3
=h
[©)
Q
ot
<t
w
s
(]
D
[}
-
ot
e8]
[¢8)
]
[4}]
0,
%)
ot
F-J
<

(2) In toe futurs-izaecalate and

oY




ixed to the root of the verb,

=t

-3ng, instezd of being suf

follows tie SYl]dDLeb -ung-kasha; e.g,1~-

<

Lok B i1 katla-ung-kasiang, he ig about to come,

guz 11 "kab la—-ung-kasha -Zng-gung, be 1s not 2bout 1o come.

et

(b) If the verd slready contains one insertion, the negative ang

follows i%, e.8.1-~

... gum la  lth keng-kunsgut-2ng-gun
: { ‘not him I have not secn for 2 long time = I have not seen hin :
%
‘for a long time.
(c) The negative Zng takes precedence, however, of the u of the seg-
gat.lvc forn (§28); e.d.:-- y
gum 1la 1th keng-ang-a-gun
nét  then (few) I nave not seen = I have not seen then {(few).

.7 For tue changes which verbds undergo in interrogative sentenses

s

e it A

§38. Conjugation.-- 211 verbs follow one pattern closely enough to‘

make it.unnecessary to transcribe more than one conjugation

Y TREN
A

g

in extengQ. 4 table will be found at §48 showing the pria-
cipal variations. S

R

"
¥ rpm et

“.XWQM,,_ REL AP

i e e ~ S :' g S R A R 7 i




Transibiverenb,-gph isdansg, 1 take.
CACQTIVE VOICE.
AR e T R . e oo s A A et A SR R T IR -
§3Ki INDICATIVE %00D.
Tense Normal Forn aedregatlve Foxm
ST 1th -'1sdang, I take Leh T{sda-wong, I taYe

dung  isdang, thou takest dung  isda-wong, thou takest

Sl igdang, he or she takes il isda-wong, he takes

R i

talung isda-wong, We pake

s

Tndefinite

|
£l
!
}
Prosent  |talung isdang, Wwe take
b
;
)

A few
persons or 1aings.

tdalong isdang, ye take

1
i
A
‘dalung isda-wong, ¥¢€ take \
1 isdang, they take 5l isdawong, they (nany) take;}

il isdawong, they (few) take

B

i v
} i (any number of persons oFf things)
e e s R S e ——————— T
1

4 ;lth isdagung, I take habitual- [1lth isdagung-wong, I toke (a fsw) habit-
Pre | ’ : .
i resent |y sally

PR——— O S &




f=1tn

7%e5ent

isdagung, I take

habitual=

‘1th isdagung-wong, I take (a

(
PR A oy . s f{a“y
aPFogresche 1 ;
‘dund 19dadunﬂ thou takest ha- dung isdagung-wong, thou takest (a fon)

Fut. Indefl

e vwmw*M‘Mw ol

4 #
.,,q

1th 1sda— shang,,I shall take f ’

Fat. Immed. {1lth isda- uug kasnang, I an lth 1sda—u—ung kashang, I an about to take
about to take (a fnw)
st Imperf. 1th isdagini, I used to take 1th isdaéﬁégini;ui‘ﬁsed to take (a few)
| e i e e SO A T i Py ]
24 Impsrf. 1lflsdagan0 an, he used to il 1sdg a gang,ap{.he‘used to take (a few,
| take (in my absence) in my absence)
lst Perfest lthﬂisdaguﬁ; I took 1th isda-G-gun, .I took (a few)
i : il isdaian, he took (in ﬁ' i1 iéﬂa~ﬁfon; he took (a few; in m ab?
2d Perfect g : ,( ‘y et v ( ’ y
' absence) : sence)
ist Pluprerf;v 1th isdagani, I bad taken ' {th isda-u-guni, I had taken (a few)
.Z i, he 4 take < F 1 isda~i-o 8 few in ny
il ﬁé Pluperf 11 isdalag ) @ ha tafAn E a~i- nl, he had “taken (a few in ny |
apiata) e ERREAR (1n ' Sﬁsenee) i i aBsence§ B O BT i
Md-—;i w - _.._: i ‘. ,_ ::: PR A ,4_..,.,,, R, . Lot ais 4‘,;.__., "‘.‘f ‘,,l‘“_‘ A oo e . . . ’ .
IS 4 T & ki ; ;r ; : 5 __.,.-,,«..A..,.* [T S SRR S e N R
! RO .
“1th isda-unpg-kashagan, T was o 1lth da- -un*»kasn'duz T w about 4o

i

an




1st Fut.

24 Fat. Perf il isda-ung-ka-shagan, he was ’il_isda—ungfkashaféwon,ihelwas about to
Fut., Perf.. e . ek e 1. Ehtan e TGl "8l
: about to take (in my absence) take (a .few, in my absence)

Present

Indefiﬁite

Perf,

1th isda-ung-kashagun, I was

about to take

1th isda-u-ung-kashagun, I was about

take (a few)

to

o g A S

§/,0. TMPRRATIVE 400D,

P g AR S s VAR W )

1th iSdééun : let me

‘ : take
k’uai Lth di isdada ba

isdaltha ‘\ take thou
[ adshi] 1¢h¢;sai,j'

le’wai 1th il isdada, {let hin
take

R b

let us

v e pe gt Y a R B

K’wal Lth 1til isdada ) take

isdiltha .
R take ye

[2dshi] 1th isdd

K'wai lth tl isdada, let then

B T e

tk’wal lth 1til isdadou

B

1th isdawaudsun' let me take (a

p'wai lth di isdadou ) few)
take thou (a few)
' (a femw)

[1a) 1th isda-u,

k’wai-lth il isdu-uda, let hinm take®

talung isdawaudsun >
R . let us take

(a few)

Loag o

¥

[1a] 1th isda-u, take ye (a few)
k’wai Llth [lé] tl isdadou, let thenm

take <a;few>.

t&ke | o ;




{age

Progres

esent

sive é

Lsuagand-al, fuo bake (a faw)

isdi-ﬁ-dung—aiz

e -d---“wLM.ﬁﬂ)mlw 2 ) v

Lo

AN b i —--,tha it 54 i s o s i i i 0 W i ol it sn b i St il Mook L ] o A i
NS SHIS S - S I SOV B e iy o ~one . .2 .
T g g g A St WO T g B g D e i3 e A 5 a,n—.c- wEw o v’-v e — e et S ..,-.—.-.Maww_,_..mwn.-.—a— - b oo e — wn- A R S L, . g, __3'.3. g,-“_‘_.'

§42 4000,

PARTICIRIAL

isdas ) Jo taking (a few
Prgs. Indef, ‘ { taklng~ isda~-wos g )
isda31j (a few) taking
Pres Progress.isdaguns, taking habitually isdagung-wos
~fut, Indef, jisdda-ases, doing to take isdawau-ases
Fut. Immed. lisda-ung-kasas,on point of taking] isdawau-ung-kasas
[prosence) ,
Ist Tmperf. |isdagini, used to take (in ny isda-u-gini
[y absence) _
2d Imperf. (isdagang-an, used to take (in isda-u-gang-an
. ‘ 4 [presence) -
lst Perf. isdaﬁun, havlng taken (in my aa—ugun
v X S YN o A M B AN 1 S s b A L NN P AT PR - i o W I N NS e A S AL T Y T R 1 WO A 1 N b 48 B B L A rv~»>v;;vu~,f.~.a~+4
e T Wi, s e Jo dobwct it i il sk lsiiadiaaiigald Edoganue) ._‘.‘_..AA"- FRPIRAN "
2d Perf, ’1sdalan, hav1n¢ taken (in my ; 1sda«u -won
fra e [presenn e) ‘.wuq? g ;
1st Pluperf isdaguni, had taken (1n zy glsda-u-duni“" _
Gl u Esenue) : [
2d Pluperf. lisdaiani, had taken (in my ab- isda-u-woni
1st Fut. Perf.isda-ung-kashadun, having been isda-wau-ung-kashagun
a1>o u‘t 'to ta.l(e (J-'h my f:rescncg 5




e s S R LN e A

IMPERATIVE MOOD (oontimued), - 36

s T e

di Lth isdadagung

isdang, take thou
. E2us -

- . . . - o

Y Rt
la lth di isdadagung-wong

‘let me take let me take

la lth isda-wong, take tnou (a few)

S _
di 1th isdagundi (habitu- la lth di isdadagung-udi | (a few)
¢ ‘ o ;
. ally) ! . - .
lth isdagundsun la 1th isdagung-u, take thou (a few)
. ) ‘ , ¢ o - )
[adshi] t1 isdagung-ga, take thou ;ak’won 1th il isdagung-uda, let hin
£ ‘ ' ' ' ' i
{ ak’won 1th il isdagunda 0 take (a few) {
Present | . let him ¢ | ]
i ak’won 1lth il isdadagung take - ﬁalung isdagung-wodsun, let us take |
Progressive : ¥,
f ak’won talung isdagundsun,glet us | (a fzw) - ,
é | | take 5
. Syl = , . :f
isdagung-ultha 5 la 1th isdagung-wong, take ye (a few)
H . { take 2 ) 3
[adshi] tl isdagung*wonglj ak’won lth la tl isdagung-uda, let
: I
i . K N |
{ ak’won tl isdagunda ‘ i thea take (a few) |
T let thenm : . |
{ v : :
tak’won tl isdadagung take 3 1
i ‘ c - H
! :
; 2
i k’wal lth di isdadang, let me tak% k’wai lth di isdadd-woug, let me take (a
| N |
; i few) =
i j ;
“ 2 4 1 {
J 7wal loh i

ik’wai 1ih

4 B

il isdadang, let hinm k’wai Llth il isdada-wong, let him take (a

e - s s




f .
P k’wal 1th di isdadang, let me také k’wai lth di 1sdad4-uon”, Let me take (a

few)

s

e i e

k’wai lth isdang, taka thou La 1th isda-wong, take bhou (a féw/

RTINS s e o 0 RIS

; . . ») = Peu v @
ik’wai Lth il isdadang, let hin gk wal lth ll 1odadu wong, let him take (a
{ o L :

f take { few)

[take
w’'wai lth 1til isdadang, let us | la talung isdawaudsun, let us take (a faw)

igsdd~wonltha ; ’ la 1th isdi-wong, take ye (a few)
take ye
I’ wai Lth isdd-wong k’wai 1th la tl isdada-u, let Lhem take

k’wai lth tl isdawong,let then (a few)

take

e D A TR R A S RSO RSARB SIS et ,

e R e, e _’
R A e e s s e T s s »

§/// INFINITIVE MOOD.

o et 0 e s, 23 A B e S AR BT T SIS A AT STy e

gkt e e B 4 ST i 1 S TR T N
D L A e A

e e et A AR AL T A AN TR A

Present

isdi2, to tvake : o daws to take (a few)
Indefinite

Lsaawe

- - oy P ot T B T P I (D P UL ¢ IR, A By oS N R e s
st s 5 A1 P B R NS SN R T L SUR—— s e wmevire .

e e b i N R 1 AN U AL e S L o p A T WA

|

| _ ,

i HiES 7 {a few) to take
I

i o

Present

isda-u-gung-al
Progressive . =

bt s i i e D ik (Juff_aw) Joutake i

\ dagung-ai, to take | | R {to take (a few)
{

1

. . e . o
e e AT e P TN s SN e e i s el AT Y 2V NG LN AN LT 1 G S TSI e - dl"(ﬂ'r*"‘l- 5 N g T e L1 5 e SOOI o A BT O B 1 N W MR 0 T T T S e
s r
§4/2, PARTICIPIAL MOOD.
o - - - Sp— . ot -

isdas ; : taking (2 few)
Pres, Indef. { taking i , isda-wos 5

isdasi .‘: o L (a2 few) taking



isda-ung-kashagan, having baen about isdg-waufung~kashagan

24

Fat, Perf.| to take (in my absence) - S

The participles are undeslined. fihen coupled with an article (§§3, 7), they do

§43f

duty as nouns; C.g..-7
” 2

nung isdas, the (person) taking, or he who takes.

ga izda-ases-gal, the (persony going to take.

= wm AT e e S S SR SRR TR R TR PER STUNIE AT AL S s e AR AR S AT EU R R TR TR A AT o
§//fr, POTENTIAL OOD.
Formed by the insertion of conjunctions (§59(m )e

il isda-lthing—agung, he may, might, or could 1a il isda-wau-lthing-agung, he may, might,

take or could take (a few)

il isda-lthing-ahung-gung, he may possibly la il isda-waul thing-zhung-gung

be able to take

la il isdawau-althing-gung

il isda-althing-gung, he is probably taking




il isda~althing-gungd,

. la il isdawau-althing-gung

he is probably Lakind

oy i . - i o o

m R s "
e, ; . »

o

isda-as hJ—altDlnﬁ-dung, he is pnobably

going to take

- taken

la il isda-wau-asha=althing-gung

A ‘ "

.

1a il isdawwaudadung gung

la'il:isdasgarﬁazwa—huﬁg%gung i

"»::51/5. v'cor#oml:ouki, MOOD,

Formed hy suff1x1nd a conJunct1on (&

dlu) to the partioiples”

that may be thua used see §59 (b) ¥‘51  ff : _ Lo

Preé;ihdef;

LL 1sdas dlu, when he takes f:ffv'

prasemmrnp e e

Indef. il isdaases-dlu, when he takes

i1 1sda-wau-nsea~d\ﬁ

i &4 LREE: | 3 f d .
3 : Vi ik

¥ i u : 3 i
RIBEE WL st Rgagies e \H'-'X 14 3 »
LN | PO o 4 { e P2 e SRR SR R J46

1’ } s A 38 397
Se ok Lk DAk Ll or. dded fioeni

yov ; Lk i ¢ i 2y
0 b Rl B bl s s e T R A B A e .

»r T

is abouh

REFTT

11 isda-wau-ung-kasas-dli




i

kasa

LTS
gty

S
t"‘E‘ 3
PR EH

il

Bl PSR NN B vt n i e b faane

L

isdagang-an-dlli, when he used to
gL ,'5;«

B

take (in ay absence)

R Ak i AN b L A A e o 8 S

i

o et s e 50 S P e a8 s e et .

isdagun-dlu, when he took (in my

presence)

il isdugun-dlu

T TN A T v

e,




g A A A W N A B SRR R R R R A R e e R T Ay ey

. i1 isdai-anidl®) when he had taken (in | il isduguni-dla 38

Pluperf. !y absencd
HPEEE 141 isdai-as-dlE 2y absauog

¢ . : 1o : ;e
I i A S T 1
' . H . e i ! s 35 S A
. ) R . X . . [ PR IR T A i -t H
STV N U e . S ned s o o " i et s &bt - e it # s e 108 vt A
Fy o i, ore I =y
! §

1st il isda—ung—kashagun—dlﬁ, when he was il isda—wonz—dlﬁ
Fut. Perf. ‘

about to take {in my presence)

B e

24 il isda—ung—kashagan-dlﬁ, wnen he was il isda—ungkasha—i-won-dlﬁ
Fut. Perf. .
about to take (in my absence)

A h e e T AN (S
t M

PO R N AT N e s o s WA ST
ot » -

m"l P ), " o s - e 5 e vy e ey a3 g, Mo Y 9, SV ST R LB T W
% L e " 0 ey o D el & o e ——

PASSIVE VOICE.

'sésf'.Very rarely uééd (§29). Gengral rule forlthe.férmation of the present indicative:--
(a)'If ihe root of the Qerb ends in a consonant, add tb:the root -agung.
~(b) If tho foot ends in a vowel, cﬁange the &owe; intd‘-i;,.and add -gung.
The verb is then cqnjugated as that g?&ep at §48 (17), dﬁd takes tﬁe.set of préﬁouns

given at $20 (D).

, - A couple of tenses will suffice here:-=
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INDIATIVE 00D,




A couple of tenses

will

suffice here;--

| Pres. Tndet.,

o

di isdidgung,

1 an takes

. are baken

- 1st Perfeot

di 1sd;5

I was taken

i W = 3 2 AER ) ] A s 4 ey

A I S g 4

§47. TIastead of multiplying conjugations,'which might be done?é}mOst'igdefinitely, the

in most cases,

l'\‘

by refevence to thl@»table

flnd an’ examprm“sulzlclentlv llke lt t

b
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§43. L i R soam TYPICAL VERBS, WITH THEIR PRINGIPAL TBHSES. ‘ 39
e e R e 1 U
i " : : Indccaf'l Ve - MOOJ. SRS : \
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NO- Torm. Present Imlefbn (te Fulture IHJG‘]:L m‘l’c J. erfec
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jl&orm. Lth isdang, I take isda-ashang isdai—an | isdie isdas
N l! . . i ’
Beg. n11 isda-wong, they(few take) [isda-wau-ashang isda-won igsda-we isda-wos
.
[ . - , - -
Iocm.glth gudung-gung, I think gudung-ashang gudand-an g gudung-e ! guduns
¢ 5 b {
2 | i B | ! E‘
4 - - - - 0 -
Feo. %1 :ong,tuey(fow)tnln% dudund-«aq@ ngifu ung-awon| gudung-awe !gudung=wos
N Lo ‘3 b
3 ?ora. th shugung, I say ishu-ashang zshou-on shou-ge i shus
'& L . i % §
L . ¢ - - - - -
?e\. 1 shu-wong, tney(few)say ;shu—wau—ashand { shu-a-won shu-a-we {shu-wos
‘ : ! 5 . 7
L. - - T
Norm. th dubdldun T honor §gutgut-shang gutﬁadan gutgade %gutguts
i ono }
— -
| Se,. L gutgut-wong, they(gggw\ igitgut-waun-a gndng gutguda=won gutguda-we 12 gud-wos
| 5
' o | | . |
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: ;o to glshudun I wipe , .. 8 l*hu-ashang 4gishou-on gishu-e @glshus
s RS . ]
- - - ' - : - e - -
' ée,. &1 gish u~wong,taey(few)w1pe lgishu~wau-ashang gishu-a-won gishu-a-we glsnu—wos
' ! ; - }
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Sed.

Norm.
8

12

i1 gishu-wong, they(few)wips

1th kaidung, I go

Tarink

R

AT

ilikeng-ﬁbng;théyj(féw) éeg

it

P
)

1th waugung,
PERRte R R T N

¢

1th aidung, I v
V'ﬁQ],
Ich'ﬂsigdﬁg;ff-”f

vide 856

ilﬁfil&ﬁbhg;_théj}(few)drinkt

gishu-wau-ashang {gishu-a-won

gishu-a-we

st g

kaidan

'.nzitﬁéff
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gishu-wos

éiiﬁhaéwbs
kens
kéng¥ﬁ6§
'jaus.Ai  

Wau-wos

{ods  ;ij; f57
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'Norm. {1t
13;

{Seg. 1il

1

3

Nor .

{Norm., di
14 %

}

P i .

3Sug. 11

’yf

{ .

iNorm.{di
151

?

[ o

(oeg.

{

|

LilNorm.{di

13

|Seg.

‘Nora,jdi
17

Seg‘

h huk’ilgung, I blow out
v - Gloy out
hﬁk’ilth-wong,th%y%{ewﬁz
hénung-agung, I live

theyf%eﬁ?\

L’5tulgung, I die

henung-a-wong,
vide §58

dlo-i-gung, I fall

)
vide 8§58

kwoyddiagung, I am loved

El kwoyadia-u-wong, they (few

are loved

k’dtul thshang

38 s QN\ *k ‘J'W%
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huk’il thshang
hﬁk’ilthwau-égﬁa

henung-a-ashang

hand

- - _Qang
henung-a-wal-as\

o

[t
‘_J
o

I
H
1
.

W
-
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=
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kwoyadia-ashang

kwoyadiawau-a-

shang

huk’ialan

henung-agan
henung-awon

k’otalan
dlu-ai-an
kwoyadiagan

kwoyadia-n-

won

- - (7
huk’il tha—.w&

hik’ialgs

i g i &
o
<huk’ilths

- Loe i
huk’ilth=am iuk’ilth-vwos

henung-ge  hEnung-as

henung-a-we jhenung-a-wos

“

k’otul® k’5tulths

dlu-i-% dlu-is
kwoyadiagé |kwoyadias
b

kwdyadia-T- kwoyadia-T-wosS
R}

e

we




DEPORERT VHEBS.

§49‘ These are conjugated in the ordinary way. They, however,

take the set of pronouns given at éZO (o). One tense here
[ ops \ .
aASuffice,-- the present indicative.

di henung-agung, I live itil henung-agund, wg live -
(=} o =7 _ o (=] .

dung henung-agung, thou livest dalung henung-agung, ye live

il Kenung-agung, he lives 11 hénung-agung, they (many) live
SR m il henung-a-wong, they (few) live -
1' 650. D - ANOMALOUS VERRS. -
ii— S LRI ¢ R - . .
- (1) The verb “to be.”
>  The verb “to be” is used either of state or place, according
g to the set of pronouns prefixed to it, i.e., whether those in  *
- §20 (a) or 0 (b); e.g.:-- pEdThARE
f nung ilthing-a k'nung—av di  ijumg’ . .
; a man ~foolish I am = T am a foolish maa.
adlun  1th 1ijung i f
here I an = T anm here, ' - A
fhen the negative, gumlnot) (§37), is applied to this verd,




oot throughout is is-; s.Z.1--
di  tow-e il is-ang-gung

is not = He is not my friend.

o §5l.

i MOO0D.

Ten.se. ! rNormaI: Form

Segregative fForm.

-—

| el L
oy diijung, I anm !
dung ijung, thou art 2
il ijung, he is
itil ijung, we are
dalung 1jung, ye are
g N i, . .
t1 1jung, they(many)arei il iswcng, they (few) ‘are
di ijung-gung, T az il isugung
(habitually)
di isishang, T shall be ! il is-wau-ashang
U | R —
di isang-kasneng, I am il iswau-ung-kashang
about to be
di ijini, I used to be [il isudini
. C
f
N e e i ——r ——- et
! L ' . 5 ' i . . - r
il ijang-an, he used to (il isudang-an ’
| be (in my absenze) %
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!
|
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e, 3




INDIGCATIVE

R

H .
Tense: Norz

e R NS o % i e

/4? il ijun, T was

ijan, he was (

00D,

21 Fornm
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in my absence)

; Segregative Fora
B O
!

il isTgun

i il isawon

T AT AT TR L,

ijuni,

I had been

R e S s

il isugini

18 e S At A Mo T e A0 o
) d_ :!.- - . .1 ) -
2% Plup.il ijani, he had been{in my absence) ; il isawoni
Tod ]
/ 5{ Perf%dl isang-kashagun, I was about to be il isang-kasha-u-gua
+ = e e
2d 1l isang-kashagan, he was about to bes ! il isang-kasha-a-won
%ué. Perf. . U S :
i (in ny absence) . :
x e N— S
'i §52¢'1MPERATIVE 11 O0D.
.;ak’won lth di eda, let me be
i
¢
i . X
! is, be thou
: i T | o
2 ! R e
- iak’won 1th il eda, let him be
o F Pres. i _ - A
. _ jak’won 1th itil eda, let us be
- isu, be ye . _
4 iak’won 1th tl eda, let then (many) be ak’won 1th il edaz-i,
. § 1et ‘then (f ew) be
i { i
Y
i -
! :
) 1 E




Tense

B e

——ar

{continued

).

Nornal Fora

o
o

egregative Forn

Wi

¥ Fu_
©ture

i

b v

iak’

ak’won 1lth di

ak’won talung edsun, let

ak’won 1lth tl

0

L
¥

edang, let me be

ising, be thou

n 1th il edang, let him De »

us bve

iswong, be-ye

edang, 1st then (many) be

vt

e a2

ak’won 1th il’edﬁ

1&:‘: )

oW

wong, 1lét them

e et | T N Y R VNt T el L A ek e i et i
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i

Pres. Indef.

Pres. Zrogr.

§ 53, PARTICI2IAL uOOD.

is-wos, (a few)b

eging

g

ijuns, being habitually

isuguns’

Fut.

Indef.

| isises, going to be

iswau-ases

Fat.

Immed.

isang-kasas, on the point of be

in

0o,

o Noncs

isang-kasha-wos

1st Imperf.

~ijini, used to be

isugiai

: - . . - - -
i 2d Iaverf, ; ijeng-an, used to be(in my absence)isugang-an
{ : .
1st Perf. ijun, was isugun
.é-;”mﬁm‘WMM‘ R - S
" ijen, was (in my absence) isa-won
i 4
S ,7 R e e e A e e [P




PARTICIPIAL 400D (continued).

PRI e

1st Pluperf.iijuni, had been - ] isugied

24 Pluperf.!ijani, had been (in my absence) isE-woni

B P g A B e O N e 3 - N s ~ o 2 e e i U B P A Y St

1
n
¢
H
¥
4

isang-kashagun, was about to be | 1isang-kasha-Tgun

e

p S : 7 ikfﬁwu
2d. Fut.Per.|isang-kashagan, was about to be (in isang-kasha-awon
! | |
i oy absence)
§54. INFINITIVE MOOD.

.. . HNormal Form - . . Segregative Form

v

itsg-%, to be - isawe, (a few) to be

[

§ 55. POTENTIAL and CONDITIONAL ¥OQDS.

These are formed regularly ((g44, 45), except that the potea-
tial takes is- throughout as its root; e.g.i--

o2

Potential --il is-althing-gung, he is probably . ) }

o i,

-
TR SN I T e i e s S S v Ty b

il is-lthing-2gung, he might be

ete.

Conditional--il isis-dlyu, when he is

il ijun-41%, when he was
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(2) Verts with separate plurel foras.

,
§c~
;

These verbs, all of which are intransitive,

ct
javi
=
(4
m
e
o
S
(¢}
s
o}
4
[

4

i

ified form for the plural, or btorrow that of ancther verb now other-

wise obsolete. In constructing the segregative form {{(28) of these
. ' ‘ IS o o ’

[N

verbs, the plurel word is used. Theyyare conjugated as follows:--

- Indicative Mooa, Present Tense.
“lth kudsang, I enter talung isdsang, we enter
dung kudsang, thou enterest {dalung isdsang, ye enter

il kudsang, he enters _ tl isdsang, they (zany) enter

il isdsa-wong, they!few) enter

The following list includes most of these verbs:--

lural .

Pt

Singular

Ly

1th kudsang, I enter talung isdsang, we entsr

T ]

“ kagung, I walk “ istalgung, we walk
“ kougung, I sit “ tlodang, we sit
i
- ; -
“ {igung, I go to bed ’ “  tistlang, we gdo to bad
“ kagolthagung, I go cut | “  isagung, we go out
! |
“ g’2iltnans, I cr 3 « o?gdan s
s’a 1ang, cry s’aigung, ws cry

kaidung, I 2o : “ istiidung, we g9




Singunlar
di sucn-gung, I an big

# dsudsugung, I am tiny

 tall

1=

“ jing-gung, I a

3

kwau-un-gung, 1 am shord

@

“ piang, it {(river) flows

whether their subjec

tan  1lth tiang

a bear I  kill = I

SWe

ferent fora when their objec

Flural

e i 2

itil cuon-dang, we are big

144

<«

their objects.

kill a bear.

kill = We kill bears.

dsudalang, we are tiny
jindang, we are tall

twau-undang, we are short

hiadiang, they (rivers)flow
- §57. (3) Verbs with separate plurals . in syampathy with
These verbs, all. of which are transitiwe, remain unchanged,

t be singular or plural, and only take a dif-

t happens to be plural; e.g.:--

tan  talung tlang .
’ \ §
2 bear we ¥ill = We kill a bear. g
tan 1th tildang
vears I kill = I kill bears v
tan talung tildang I 4
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They are ccnjugated as f611ows:—-

Present Indicative

1th tiang, I kill (one) i 1th tildang, I kill(more th.ons):
¥ . .
dung tiang, thou killest (one) dung tildang, thou killest ¢
il tiang, he kills « il tildang, he kills “
b
: talung tiang, we kill “ talung tildeng, we kill “
& dalung tiang, ye kill “ { dalung tildang, ye kill  «
-
3 tl tiang, they(many)kill « tl tildang, they{many)kill
.
5{‘ < ) . . - Ve Y& i@
il ti-wong, they(few) « i1 tilda-wong, they(few)®
5 The following is a list of these verbs:—-
: 1th tiang, I kill (ons) {1th tildang, I kill (more than one)
x “ kilkaidung, I send away “ “ kilistiidang, I senri away “
“ hundsudang, T ssnd « “ kilisdang, T sena — «
“ dahgung, I buy “ “ dah-wong, I buy «
“ giadangung, I sell “ “ giladah-wong, I sell o
“ ke-i-ang, I fing « “ lkenstang, T find “«
“ daastlang, I open “ “ da-osagung, I open S«
“ shkikakuns, I fell “ “ shkikundzlgung, I fell “
- ’
“ - stah-dang, I fill “ “ sta-hudang, I-fill ~  «




Jigtaod
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k’echgustlang, I bind(one)

dsigung,. I shoot “

tlabustang, I break “«

| §58.

Of two kinds:--

{a) Those used as separate words.

Tim

[<2)

‘wet, now (immediate

itan, now (immediate past)

awulth, foramerly

ha=-wun, still

aﬁlug,_h&re
waudlun, thereﬁ_
seawards

tlakwaun,

shakwzu, landwards

Manner.--
~hawidan,

nin, thus

k’echidung, I bind(zore thzn

“ dsinlth@gung, T shoot “
“ tlahijang-gung, I break ¢
ADVEKES.
Such are adverbs of
future)

on

N s ] S NN B S i 5 St o

50
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Manner {(continued).--
tliku, how

S

§ : “gwaultnang-an, truly

Assent and Denial -

235

ang ga-anl
) yes gun %y no
g ge

Interrogation. --

gitlanu, where?

gijisdu, whence?

-

[ae}

‘gushinu, how?
“Examples of the use of adverbs:--

itan la  1th keng-gun

ha-widan shagwiga talung isishang
soon into the interior we  shall go =

now (just) him I  have seen = I have just seen hinm.

ife shall soon go im-a




ga-anu;

.

: 00;
-8
z

where

:.@;j:

R

hunsgid,

-swonung,

N e T T

dsilthi,

gi, always

gu-on, Very

kipan, ex

agwi, extrenmely

shga, virtually

gun  ga di stalthand-gung

not - I do not like (it) No; T do not like it.

dung jas ijung?

your sister is = Where is your sister?

(b) Those used only as insertions in verbs (§34):--

e.g. il ka-gi-gung, he is always walking
“ “ sgti-eu-on-gung, he is very sick
| : Jélﬁi\-
a long time “ “ gushu-bunsgidung, he speaks & longa
ctrenely “ “ ‘sti-kipan-gung, he is dangerously ill
ever .
ever “  “ henung-z-swonung-gung, he lives ford
. (aess
k’wai, in pretence “  “ sti-k’wai-dung-gung, he feigns sick)
“ % jing-a-Bgwi-gung, it.is far distenmt-
extrenely “ “ kutung-a-dsilthigung, he is extreme-
e e [
ly clever Bt
— ) b‘ |
“ % gu-shgang, he is virtually lost -
13 ‘ R4

k’otul th-dal-3ung, Ebe is almosi cead

“ tliku il isda—tljafgugg, how he does it

>
“ il yhit-gwong-gung, he flies about
- v
“ gum il gushu-ang-gung, he doss not speak
114

il keng-cdsT-gung, he sees all



kwon, much e.g£. il k’utsou-kwon-gung, he sings much

e
w
(O]
=
ot
D
s
[¢)]
[=H
o+
o8
[
(@]
[

stung, twice (;150®) “ 1l kudsa-stung-gun,

Conjunctions pay be conveniently classified as:--

[0

(a) Those used only as insertions in verbs (§34) to express con-

ditional statements:—-
~zlthing-  probably . .
0L present or future esvents

-lthing-a- vpossibly

. of past events only

hung- vprobarly

For examples of the use cf these, se£é§44. S

(b) Those which end subordinate sentences, and ars sttached 10.
(1) varticivles to form the conditional rocd, or (2) to .
infinitives:--

(1) Attacred to participles

alth, bsczuse i d’alth, whilst

é’clth, if, as is vrohable

b
i
o
J—
ot
7
’ Al

-
8V}
0
p—t
o)
=

oo,
©
)
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il aung k’otalan alth, il gndung-ai
his father was dead because, his mind
He was sad, becsuse his father wes dead.

di  k’wai Victoria gu is-d’alth, adlun

being whilst, here

‘my brother Victoria et

I shall be here wpilst my trother is in Victoria.

(2) Atiaohed to infinitives

k’en, until konast, before

" Examples:--

il k’otule
he to die

T shall take care of bim till he dies.

(c) Copulatives. These are of two kinds:--

lth isishanzg

I shell he

k’eu, dGuman la 1th keng-ashabg

until, - him I shall take care of =
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Examples:—-

lz2 lta  leng-gun, waigien la 3 lth gushigun
‘hll I saw, and hin to 1 spoke = I saw hinm

and spoke to hin.
: \ B
tlistlevor tudsd-e las-d11d 1th  tlo-kaidshang
ﬁﬁen' the wind is fair I shall embark
(cond. moogd)-
(2) Those placed after the words or sentences they unite:--
---isgien ~--ishin, both -—- and ---

waugu, and (useqd only with numerals,'§14)
Exa¢ples:f—
ai ka isgien, di don  ishin, istlagun -
ny uncle i both Ly  brother and, are come = HY4H301? znd-

brother are conme.

(@) Disjunctives

Dikwon, pevertheless (begins the sertence)

‘tlou, or t1, but (follows the word or sentence opposed)




Bxzrples:-—

it}

nuh-2
the house he
kudszng~gun

did not enter

di 2egagung, dung

I am weak,

Prepositions are placed after the words they govern, and might

more correctly be termed “post-positions.”

Example: —-

tlig-g

the-ground

©

==
o,

I
oo,
<

Sal,

you -

- ing-g@

ocn

n, hikwon

nevertheless:

tlou dugwiagung

but are strong = I am weak,'but,you are

strong.

il Xk’ougun

he

gum

not

sat = He sat on

The following are a few prepositions:--

e un, for
X
TN . —_
' 2, 10
i - ei, into
A~
o .:::? S .
ST aa, ifor
T . o
SR dla, eiter

0d o, vound

ed€, concerning

U

ai

into (it)

He saw the house, neveribeless he.did not enter it.

he ground.

kwolth, along with

agunan, because of

Shit, among
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preposition; e.g.i—~

/. T

kwoyadang, 1

ga  1th

al i1 ahgolgung, I

da 1lth kagung, I pluck
Flriiza

¥Y’eu lth edung, I wait for

tutulthdeng, I
gwi di  kesalgung, 1 gain
da  1lth

1tk

0o,
[«

-1l gushogung

1a sing il gushuzung
~him for he

1th tls-e-dung, I help
-
o T - =
a a1 Faltplagung, .

The following list will bte found useful:

EEE

o"’ - - R .

da di gudung-gung, 1 wish for
7.4
7 -

a 1th tlagzgung, I touch

al 1th dunenung-gung, I tear
3!.&,::',‘ _ C _

un di  unshidang, I know

ga 1lth gutgidung, I nonor

vegrudge to

ar tired of

tread on

I seeck for

he speaks

pCP

»

am anxlous zbout

n

Many intransicive verbs cecome trensitive vy the aid of 2




el B iden
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.- Prepositions (continued).
G - da 1tk keng-gung, I lock for
: ga 1th isdang, I give t0
; ggi di  dong-elgung, [ -approach
i s1th 1th kianung-gung, 1 ask
2 IHTEREJECTIONS,
§ :
5 _There are no interjectional seniences in Haida.  “How fool-
5 e . . 'y
; ish he is!” becomes “de is very foolish.” The principal inter-
# jections arei—-
:
T ie it ; B :
2 kxung-a, 1s 1b possible! tlan - _
; stop!
adszdia, alas! houstlan
2 ¥'o, see there! i’wal, wait a whilel
2 hi-zu, how vexing! 1 hulz, give it mel '
, ;
yaa, how strange! R
. behold! A :
: de2, hey therel :
: |
. oA
na-wit! gquick! hinda, get out?
k- yinda, let me seel
: .-
e T g ey e e R A P T — e DR
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3
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§62. Order of words in a Hzid

Exe mnlv;.

nong ilthing-es  k’av tiai-en

B
the man a desr killed = The men killed a deer.
nung itlagidas tlu dah-gan
the chief a canoe tought = The chiel bought a canoe

Exception.—-
nust always izmediately precede its verbd, in which case the
order of words is,-- object, subject, verb,

Examples:-- _ ' ;

dung aung 1th kengd-gun

your father I saw = I saw your father

kha 1th’onuolth il dsiplthawon
sga-otters three he shot = He shot three sez-ociiérs.
§83. Adjeccilyes follow the nouns they gualify. — Prepositlons

-

follow tne words they gevern, with one excevtion, §35.

L

§64. Purpose is expressed oy the infinitive mood w1Lh the prepo

it; e.goi--

f.l fnd

tion un (for) followin

iect, verbd

.

“hen the subject happens to be a pronoun, the pronoun



kA

e

il kwai kang-gal won adlun  1th ijung

his ‘broiher t0 see fer here I am = I am here to see his
brother.
dung tugai un adshi dung ga 1lth Isdang

you to sat for this you to I give = I give you this

“to eat.

§65. Ezphasis. In addition to the particle -u given at §22(b),

two verbal suffixes are used to emphasize statementisi--

-gwan, suffixed to any tense ending in -ng .
-ég.‘,‘,au, « 143 « « « RS _n'

Examples:--

elthgigung, it is finished

eith¢l°un¢ gwau, it is finished, T tell you

[ hase}

elthgigun, it was finished

elthgigun-egwau, it was finished, I tell you o
§68. The Faida meode of interrogetion is complicated. The two

principal groups of guestions arei——

I. Those asked by means of the interrogative particle gﬁ, which.

is placed iumedistely after the word or phrass cnbodying -’

the subject of the question.  The verd is then nmodified

P
3
ta

%
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how he

s g AR iy
PSS g otet v iy Avsae s

sQ0n

1

according to the tense used.

(2) If the guestion relates to present event,

of the vert is used;
@ dung keng (instead of keng-

Do you see him%
. W

':< la g

4

.; hin ? you
i

0o,

9]
[t

adalth  gu (for kaidshang)?

its finel -n dropped;

the roct only

ung)?

udnng (instead of gudung-gung)?

Do you hear what he sa2ys?

(b) If the ouestion relztes to the future, the futsre tense

(for isda-asharng)?

%ill do (it) = Kill vou scon do it?

to-morrow ? he will do away = Will he go away 10-mOrrow?

(c) If the oguestion relates to a pdst event, the second

D

.
o,
.

.o
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nuh-¢ g0 ung-a dung elthgidaiz (for elthgidaian)?

- house ? your you  have finished = Have you finished your

house?

=

§67. NOTE.-— sometimes, without any change of meening beyond, per-
haps, introducing a slight tone of contempt, another syl-
1able is added to the verb in ezch of the atove cases,—-

(2), (©), and (¢), thusi--

keng ‘ - \keng-Tsh |
(a) become
gudung | - |¢gUdung-Tsh
isda-ash isdi-asha-ush
(t) become | -
keidsh | kz1dsh3-Tsh
¥ang-a keng-Teha

(¢) - become

elthgidai-a lelthgida-ucha

In the lasi case {c) the syllable —gcha is added to the root

Y

of the present, instead of tne second perfeet.

.o

$88. II. Thoss asked by neans of an interrogative pronoun of
adverb. In these cases, should the verd end im -a,

- »

-g is added; e.gi--




ne

=
S

gish-alth-u

with what

gushintliou

wny

da tlazdshang?

will help = ¥ho will help me?

tloulthaiang (for tloulthzian)?

il
ne made (it) = What did he make it with?
»
adsni  dung iscang?
this  you do = Why do you do this?

guestions may be pub into a negative

§

9. Each of the avove

Pe3
~
T

form, thus:--

reng-ang (or keng-ang-ush)?

noty

gun gu la  dung
Jst
not ? him you seep™ Do you not see him?
tliko il shus sunm g0 dung gi-dung-ang (or ghdung-ang-Gsh)?
how he speaks  not ?  you hear no® = Don’t you hear what be
says?
gur gu hawidan dung isde-ang-ash (or isda-ang-asha-usn)?
not ? soon you will not do (it) = Will you notv soon 4o iw?
: gum . 20 ou-ung dung keng-ang-a (or keng-zng-ucha)?
E ? your motner ycu saw not = BEave you noi ssen your moths
1

.



gushintlou gum 20shi  dung isdang-gung?
why not this you do not = Why go you not do this?

the posential mood

pronoun or zdverb; e.g.i-T

gishda wau-alth (for wau-althing-gung)? -
who . is doing (it) =1 wonder who does it.

gishdu wau-ga-althing?

who gid (it) = I wonder who did it.

gishdu wau-asha-althing?

who #ill do (it) = I wonder who #ill do it.

gushintlou il wauga-althing?
why he did (it) = I wonder why be 3id it.

§71. There are two modes of guotation:—-
(a) Direct; e.g.1--

i stigung, bhin il shugong

I am sick, tbus bDe

ipty is expressed by an abbreviated form of

coupled with either ap interrogative

speaks, = I an sick, he says.



(b) Cblioue. ~In this case the verb in the sentence guoted

is modified; e.g.1——

o

i1 sti-ing il shugung (sti-ing is instezd of stigung).
he 1s sick he says = He says Le 1s sick.

il stigeng 1l shogun (stigang s instead of stigan).

e wes sick.
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§72. Coummands cre expressed by means of tne suffix -1th or -ltha.

=
f¢y)
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fond
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4 consisis of a single verb, -ltha is

s

nerely edded to the root of the verb;, e.g..--

N

keng-ltha, see thou keng-U-1the, see ye

If other words accompany the verb, the particle -1lth is used, -
t > * ?

‘and placed early in the sentence. Usually it immediately fol-
lows the first word, and 1s even attached to the last word of the

preceding sentence, if that bheppens to be a subordinate one; €.g.1-=

Tt i

(¢
)
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the took (imp. pari.) me 1o give = Clve me the book.

tzné adalth lth tiigun 1th keng
the bear yesterday [ villed - see = See the bear I killed

yesterday.




tudsu-¢ lasdla 1th, tlukeaid

the wina if it is fair - embark = Fmbark, if the wind.is fair.

finen two imperatives come close together, 1t is customary 1o

couple them together with a-ng-a, and make one 1th do for both;, e.g.:
isdu-ang-a 1lth +3-7 (instead of isdultba, tau-lthe).
. take ye - eat ye = Teke (ye) this, and eat it.

The harshness of an imperative is frequently softened down by
the addition of an interrogative particle -Zwau? e.g.i--

la ga 1lth shuda gwaa

hin  to - tell ? = Tell him, will you?
§78._ Yaida discourse is often rendered graphic by e series qf~'
imperatives; e.g., “Kill my wife, teke uy children, seize

my property, burn py house; should I not-be angry?”

-

-

_ § 74. The letters t and 1th are not infrequently inserted in words
» . ;
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euphony; e.g.1-=
CEupnony

gi[t] 5ada edg[1th] gang
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. » o~
aung, a man’'s iathser /{ sl
hat, a woman’s father g5

s A

ou, mother, man’s or woman’s

git, son, child ;2?52‘??T)
U jan; daughter

clder sister

kz, uncle

hat-kasl, womsn’s stepfather

s’won-a

nustand’s bprother’s uwife

APPENDIE,

nan, grapdmother

t'ukun, grandchild

osina, brother’s child

nat, sister’s child
) v

- - ! ;/ ._4":. e
ﬁ;‘a.',[n"tlfﬁ L A é&««'&;ﬁ'«'w-“_ Lt
. g2
Fia, men’s brother-in-law

. - (man’s sister-in-law-
lthilnu

weman’'s prother-in-law

- - (fether-in-law -

kwona '

son-in-law T
dsing-2, sister-in-law

ou-xasl, stepmotier
aung-kesl, man’s stepfather

wife’s sister’s hustand



the same wora for “mother,”=-- ou.
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FAIDA CRE¥STS.

nzluded. These arei—-
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1. Eagle (0d)

There -are tv0 recognized public crests, under one of which

A person belonging .to one of these

crests can only marry a person of

. Grizzly Pear (huj)] the other.

nder cach of these public crests are rangeG tbree private

crestsi——

Beaver (tsing)
1. Eaglev taven (yelth)

rrog  (lthkian-k’Ostan)

Crimzly Bear (ha))

Dogfish (k’Zat)

\ Finback Fhale (s’Zan)




¢ and griszly bear are nct.
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of note ihb

Q It is worthy
! |
fgfound on Queen Obzrlotte Islands, nor is therc any tredition of
H
i
rg ] 1 - hd =
ﬁ their ever having existed there in a natural state.
ITI.
HAIDA NAMES,
AN

]
[}

These names are scmetim

Fach child receives a single nane.
significant; e.g., Git-kwoyz, “Lesar chilg,” Yelth-eyons, “Big
Raven.” Rut oftener ithey are merely fanciful. Since becoming

1ave used thelr native names as surnanes.

Christians, the Heaides
but as the

¢ are seldom referred to by nane,

(]

Married peov
iife of

parents of one of thelr children, or as the busband or ¥

sSush 2 one.

Haidas call themselves Faadis, “The Persons,” or” “The Peo-

ple.”
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/ Anshkaila-kong-

Kulg-kong-zs . .
Ja-kong-as . . .

Kwau-giang-as .

T LT N ST

. Laughing-goose monih
. Spall bird month .

rming month
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. Ripe berry month .

. Hzlfwey month 4°7«s ™™

. Finback whale month
. Month of plenty (%)
. Ice wonth . . . . .

. Month when bears dig
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gong., approx. to Jan.
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